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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Producer / Производитель: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM
ŞIRKETI
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %100 Lyocell / 100% Lyocell / 100%
Лиоцелл / 100% 100 / لممي % Лиоцелл / 100% Liocel / 100% Лиоцел / 100% Lyocell / 100% Lyocell / 100% Ліоцелл / 100% Lyocell / 100% Lyocell /
100% Liotsel / 100% Lyocell / 100% Liocel / 100% Гума / 100% Gomë  / - Astar 1 / Lining / Подкладка / شاطثلا  / Астар / Căptușeală / подплата 1 / Fodera
1 / Підкладка 1 / Linning 1 / Astar 1 / Podstava 1 / Подстава 1 / Постава1 / Mbështjellja 1 / %100 Pamuk / 100% Cotton / 100% Xлопок / 100% بطق /
100% мақта / 100% Bumbac / 100% Памук / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100% Бавовна / 100% Algodón / 100% Kapas / 100% Paxta / 100%
Pamuk / 100% Pamuk / 100% Памук / 100% Pambuk / - Dolgu Malzemesi / Filling / НАПОЛНИТЕЛЬ / ششحما  / ТОЛТЫРҒЫШ / UMPLUTURĂ /
попълнете материал / Materiale di riempimento / Наповнювальний матеріал / Bahan Pengisian / To'ldirish materiali / Materijal za punjenje / Материјал
за пуњење / МатеријалЗаПополнување / Material për mbushje / %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Полиэстер / 100% 100 / امشلملو%
Полиэстер / 100% Poliaester / 100% Полиестер / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% поліестер / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100%
Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Полиестер / 100% Poliester / -
DİKKAT! Ateşten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Держите подальше от огня. / للاثا!  ان ا لع  دق  شلثو 
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N  АБАЙЛАҢЫЗ! Оттан алыста сақтаңыз. / ATENŢIE! Ţineţi departe de foc. / ВНИМАНИЕ! Да се   пази от огън. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. /

AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / УВАГА! Тримайте подалі від вогню. / ¡ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan
dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saqlaning. / UPOZORENJE! Držati dalje od vatre. / УПОЗОРЕЊЕ! Држати даље од ватре. / ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Чувајте подалеку од оган. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN PRC / ПРОИЗВЕДЕНО В КНР

D5748AX-(GN1199, Solid)
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